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AHHOTaumMA. A3biK LBETOB NpeacTaBnseT cobol cUcTeMy CHMMBOJIOB, MPU MOMOLLM KOTOPOW MOXHO
BblpaxaTb 4yBCTBa, Hanpumep, ApyxObl, GnarogapHoctun, nwobsu. Kak KynbTypHOe sBNeHue HA3blK
LiBETOB CITOXEH, Y HEr0 MHOTO MCTOYHMKOB — Kak €BPOMENCKMNX, Tak U BOCTOYHbIX. Ha pybexe 18-19 BB.
A3blK UBETOB OblN MpPU3HAHHBLIM bakToM pycckon KynbTypbl. [.M1.O3HOBULWIMH, NO3T M NEepeBOAYUK,
onybnukoBan kHury nog HassaHuem «Cenam, unu Asbik LUBETOB». HECMOTPS Ha BOCTOYHBIN KOMOPUT U
anurpad, B3sTbI U3 KHUIM apabckoro aBTopa, CaM TEKCT CrioBapsl HE MMeEeT OTHOLUeHUs K apabckon
nutepatype. B ocHoBe ero nexmTt HemeLKkas KHvkeuka «A3blk uBeToBy». OpuUrinHan cooepXuT aeTtanu,
yKa3blBaloLMe Ha ero NpMHaAIEXHOCTb K HEMELKOW KynbType U BO3HMKHOBEHME B ['epMaHnn, KoTopble

nepesoa4unK 3aMeHUI peannammn pYCCKOVI KynbTypbl.

KnioyeBble crnoBa: A3blK LIBETOB, LIBETOK-CMMBOI, eBponeMCKaﬂ KynbTypa, KyIbTypHOE dABJieHue,

Poccus, Nepmanus, BocTtok, guanor kynetyp, OMutpuii O3HOGMLWNH, NnepeBoA, CroBapb.

A3bIK LBETOB «OTHOCUTCSI MOYTM UCKMOYUTENBHO K obnactu nobeu n apyxoei» [1]. OH npeacrasnseT
cobol cuctemy CMMBOJIOB, MPU NMOMOLLM KOTOPOW MOXHO BbipaXaTb YyBCTBa «ApYyX0bl, OnarogapHocTy,
nobeu k pogutensMm u getam» [2]. Kak KynbTypHOe SIBNMEHUE NA3blK LBETOB CIOXEH, Y HEro MHOro
WCTOYHMKOB — KaK €BPOMENCKNX, Tak U BOCTOYHbIX. OOHa 13 BEPCUIA ero NPOMCXOXAEHUA OCHOBbIBAETCS
Ha «Typeukux nucbMax» (onybnukosaHbl B 1763 r.) nean Mapu YopTnu MoHTaro, xeHbl 6putaHckoro
nocna B Typuun. [NepBbiM, KTO CBSi3an ee Nms 1 UCTOPUIO MPOUCXOXOEHNS sA3blka LBETOB, Obin eHpu
dunnunc, aBTop kHUMM «LiBeTouHble cumBonbl»: «Jlegn Mapu BopTtnu MoHTario otmevana, 4To B
Typumm C¢ NOMOLLbIO 3TMX CUMMBOSMOB [LBETOB, MMAOAOB, nNpsaHocTen U 1.4. — M.H.] MOXHO ccopuTtbcs,
ynpekaTb Unu nocelnaTb MboBHbIE, APY)KECKNe, CBETCKME NMCbMa, AaXe HOBOCTU, He nadkas nanbubl B

YyepHunax, nbo, Kak oOHa roBOPUT, HET HU LIBETA, HU TPaBUHKWU, HWU NNoAa, HU LBETKa, HU MPAHOCTU, HU
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Jaxe rnepblwka, ¢ KoTopbiM 6bl HEe ObINO cBsA3aHO cTuxoTBOopeHue» [3]. Mo3xe ata uyutata He pa3s

noBTOpANachb — NPAMO UMM B nepeckase — B npegncrnoBuax K pasimimdyHbiM COYMHEHNAM O A3blKe LIBETOB.

Ha py6exe XVIII-XIX BB. A3bIK LBETOB Oblf NPMU3HAHHBIM PAKTOM PYCCKOW KynbTypbl. Ero MOXHO HanTtu

N B n306pa3nTensHOM NCKYCCTBE, U B nuTepaTtype, 0Cob6eHHO B No3a3nn. ObpalleHnsiMm K A3biKy LIBETOB

oTMeyeH Becb XIX B., n gaxe B XX-XXI| BB. MOXXHO OGHapYXUTb, YTO

OmuTpun MeTtpoeny O3HOGUWNH (1804 — 1877), NO3T N NepeBoaYMK
C HECKOJbKMX EBPOMNENCKNX, a TaKKe C BOCTOUHbIX S3bIkoB, B 1830 r.
onybnukoBan kKHury nog HassaHuem «Cenam, unu Asbik LBETOBY,
«KOTOpasi Mo CBOEWN CTPYKTYpe, CHOKETHbIM MpuU3Hakam 1 CTUIo,

OTHOCUTCA K TaK Ha3blBaeMbIM «rapemMHbIM Tparegnam»» [4]

CTpOFO roBops, KHUra CoCtounT U3 Tpex B3aNMOCBA3aAHHbIX yacTten, /

N «rapemMHasa Tparegusa» sBndeTcd BCero nuilb OAHON U3 HUX.

BctynutenbHaa crtaTths pacckasbiBaeT O TOM, YTO Takoe $3blK
uBeTOB M noyvemy Ans Poccun Takoe siBNeHMe Marno XxapakTepHO.
Moama nnniocTpupyeT NpuMeHeHne A3bika LBeToB Ha BocToke, 4To
COOTBETCTBYET  €BPOMENCKMM  MpeAacTaBrneHMsaM 006  3ToMm
KynbTYpHOM SIBIiEeHUW. TpeTber 4acTbio KHWUMM cTan COOCTBEHHO

crnoBapb A3blka LIBETOB.

B snvlrpad) 9TOro nocneagHero pasgena BblHECEHA LUUTATa U3 KHUTU
«Mtnubl 1 uBeTbl» cpegHEeBEKOBOro nucarensa A33’'3panHa

OnbMokagdeccu nybnvkoBasncs Mno-apabcku U No-hpaHLy3cKM.

MHTEepeC K HeMy He nponar.

0.MN.03H06MWKHH
®oTorpadgwma c noprpera 1850-x rr.

OnbMokaggeccu. TeKkCT  KHUMm

KHura coctont u3 HebonbluMX

___ pacckasos, B nepeBoaie Ha3BaHHbIX anneropuamu. Kaxgpbin pacckas

. nocesAlWleH OOHOMY pacTeHu, nTuue, [axe XUBOTHOMY, WU

06n0XKa HEMELKOrO OPUrMHana KHMru
«5A3bIK UBETOB, UNK 3Ha4YEeHne UBETOoB
B BOCTOYHOK MaHepe»

npeacTaensieT cobor ux MoHoror. Liutata B3daTta u3 anneropuu
| «Pomaluka; pomallka CpaBHWBaEeT LBET NenecTkoB M cepeauHKu
| cBOEro LBeTka co cTuxamu KopaHa: OgHM CTUXW CBETMbl, CMbICH
APYrux TeMeH. 3a MOHOMOroM poMallKX U crieyeT uutaTta, cTaBLuas
anurpadgom: «Ecnm Tl B COCTOSIHUM MOHMMAaTb  CUMBOIbI,
NOAHUMWCH U MOWN BOCMOSb3YNCs TEMU, KOTOpble Tebe NpeanoXeHbi:
| MHa4ye Tbl CMUWb, MOTOMY 4YTO Thl HE MOXELb WCTONKOBbLIBATL
| npupoAy, koTopasi Tebe nokasbiBaeT 30eCb BCE CBOM 4Yapbl: HO
JOIMKHO MpU3HaTb, TBOE HEBEXECTBO BecbMa npectynHo» [5]. Mpu
MOMOLLM 3TOro anurpada aBTop npeaynpexaaeT yuTaTens o OAByX
Bellax: O TOM, YTO OTKa3 Y4YMTbCA MOHWMAaTb MPUPOAY MOXET

paccmMmaTpmBaTbCA KakK COH pa3ymMa, M O TOM, 4YTO clneaywouine

CTpaHuLbl KHUTKU cogep>XaT CMMBOJbI, KOTOPbIE NPeaoCTaBNAEeT YerioBeKy npupoaa, n nx UCToJiIKoBaHue.
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HecmoTtpsa Ha TO, 4tO anurpad k cnosapto O3HOOMWMHA B3AT U3 apabCKoOro MCTOYHUKa, XOTS W”
nepeBefeHHOro Ha dpaHLy3CKMA, caM TEKCT CrioBaps K apabckon nutepatype OTHOLLEHUS HE UMeEET.
BcTynutenbHylo cTaTblo KO BCeW KHWUre OTKpbiBaeT Takoe coobuweHne: «Hemeukas KHmxka,
HanevaTaHHaa B 1823 r. B bepnuHe, 6bina rmaBHbIM WCTOYHWMKOM npegnaraemMoro usgaHusa» [6].
HasBaHue HeMeLKOoro opurmHana 3By4mT criegyroLmm oopasom: «A3bik LBETOB, Unn 3HayeHne LBETOB B
BOCTOYHOWN MaHepe. ...Bocbmoe pacluupeHHoe usgaHue» [7]. N3 HasBaHu4, Kak KaxeTcd, cnegyet, 4To
HEMELKKUA OpUrMHanm npeTeHOyeT Ha CTMIM3auMio Mo BOCTOYHBIN TEKCT, HO TaKOBbIM HE SIBNSAETCS.
OpHo n3 Gonee paHHMX M34aHWMM 3TOrO TEKCTa HOCUT Bonee GecxuTpoCTHOEe Ha3BaHue: «Anneropun

useToB» [8].

Bo Bcex HemeLlkux croBapdax 4A3blka UBETOB CTaTbA MNpeacrtaBlideT cobon onpependaemoe
cyulecTtButenbHoe WM cnoBocoYeTaHne ©n ero Il:l.eCt)I/IHl/ILl,l/IIO — 3aKOH4YeHHOe npeanoXeHue,
packpbiBawllee 3Ha4deHWe CcrioBa, npuy4emM npenrioxXeHne MoxXeT OblTb [OBOJSIBHO CHMOXHbLIM MO

cTpykType. MicTouyHmKoB Takon hopmbl MOXeT BbITb ABa.

MMepBbIN M3 HUX — 3anncK Urpbl, 3abaBNAsICb KOTOPOW, KpacaBuubl B rapeMax OObACHSANUCb ApYr C
OpYroM, CO CBOMMMU MYyXbSMU (MM BO3MOONEHHBIMW) NPYU MOMOLLM KOMNO3numn u3 pacteHun [9]. Kak
yKe rOBOPUSIOCH Bhile, 06 3TOM Urpe BnepBble Hanucana keHa GpuTaHckoro nocra B Typuuu neau
Mapu Yoptnu MonTario [10]. Urpa coctosina B TOM, YTO onpedeneHHbIM pacTeHUsIM, MPSIHOCTAM,
dpyKkTam, KeMyyry COOTBETCTBOBanM HebonblUME CTUXWU, Bblpa)KaBlUME TE€ WU MHble 4YyBCTBA, W,
nepegasas Apyr Apyry KOMNO3vuuW W3 pacTeHUKW, MAoAoB W T.O., YY4aCTHUKM UIPbl MOMMU YnTaTb
3apundMoBaHHble nocnaxusa gpyr gpyra. C Apyrom CTOpPOHbI, B €BPOMENCKOW, B YaCTHOCTW, B HEMELKON
KynbType cyuiectBoBanu cbopHukn aménem (XVI — XVIII BB.), 00bACHEHNSA KOTOPLIX 3anvcbiBanUCL B
BMAE 3aKOHYEHHbIX MPEANOXEHUA NN LEMbIX CTUXOTBOPEHMIN. VIMEHHO NO3TOMY, NPEANONOXUTENBHO, B

HeMeUKNX KHUrax o A3blke L|BeTOB OKa3aliacb I'IpI/IHFlTOIZ CNnoXHasA No CTPYKType crioBapHasa CtaTbA.

Matepwman o3HobuwmHckoro «Cenamay» HeogHopodeH. CtaTbu ero nocesileHbl 392 pacTteHnsM, Npuyem
OKOMO TpeTwn nepeBefeHO C HEMELKKOro AOCTaTOYHO TOYHO. TakoBbl, HanpuMmep, CrioBapHble CTaTbM,
nocesiLeHHble 6asunuky: «Basilicum. Nur durch Annaherung lernst Du mich kennen» — «basunuk.
Tonbko BOMM3N Thl y3HaTb MEHS MOXeLUby; exeBuke: «Brombeere. Zirne nicht langer» — «ExeBuka.
MepecTaHb cepanTbCA»; NUNUK orHeuBeTHOM (nykosuueHocHon): «Feuerlilie. So wie die Farben glihen,
so gli—het mein Herz in unendlicher Liebe fiir Dich» — «Jlunus ordeuBeTHas. Kak ropsaT Kpacku cum, Tak
neinaet k tebe noboBblD Moe cepaue». VHTepeceH u cnydan nnowa. Ero gedwHuumnsa, ogHa um3
Hanbornee NpocTpaHHbLIX B croBape, nepesedeHa ¢ Gonblon TovyHocTbio: «Epheu. Ewig halte ich fest
was ich einmal erkohren; nicht die Strenge des Nordens, noch des Slidens versengende Strahlen ziehen
mich von der Erwahlten ab» — «[ntow,. HaBceraa n kpenko npmesA3aH 9 K TOMY, 4YTO M3bpan ogHaxapl,

HM cypoBocTb CeBepa, Hy nanswue nyyun Kora He OTBMEKYT MEHS1 OT M3GPaHHOWM MHOH».

Mo Gonbwen 4vactnm nepesog O3HOOUWIMHA nNpaBWSIEH, HO HEWTpaneH, XOTA eCTb Cryyau, Koraga

TOYHOCTb MepeBoda MNPUBOAMT K KoMUYeckoMmy addekTy. OOHUM M3 MPUMEpPOB MOXKET MOCIYXUTb
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pacTeHne «IMXHUC», UNn «3opbkax». Hemeukoe HassaHve nuxHuca — «Brennende Liebe» — «[lbinkas
no60oBbY», MOCKOIbKY NENecTKN LIBETKOB JIMXHUCA UMEIT SIPKO-KPaCHbIN LBET. DTON «MbINIKOW N0OBUY
cooTtBeTcTBYET U aeduHuumsa: «Furchite nicht diese Gluth, sie fihrt zum Glicke» — «He 6orics aToro
Xapa, oH BefeT k cyacTbio» [nepesod M.H.]. Nepeog O3HOBULLMHA TOYEH, NULLIL «Xap» 3aMeHeH Ha
«nnamsy: «He cTpawucb 3TOro nnameHu, OoHO BedeT K cyacTbio». OgHako MO3T NoAMEHSeT OLHO
HapogHOe Ha3BaHMe [OpYrUM, W pe3ynbTaT MOXeT BbI3BaTb Wb YNbIOKYy: «nbifikad no6oBb»
cTaHoBuUTCA «Bapckor cnecbo». To e camoe NMPOM3OLUIIO U C KanmyXXHULIEWN, HEBLICOKMM pacTEHUEM C
APKO-XKeNTbIMU LBeTKaMn. Hay4yHoe Ha3BaHue 3TOro pacteHusi — kanyxHuua 6onotHas. KanyxHuua
BCTPEYaEeTCs B CbIpbIX MECTax — OKOMO pekK, pydbes, B 60MnoTax, MHbIMK CroBaMu, B Mectax obutaHus
3Mel, oTclioaa HapoAHble Ha3BaHus, koTopble NpMBoAUT cam O3HOBULLNH, — «3Mel-TpaBay», «3MeeBKay.
UTto KacaeTcsi, HEMeLKOro HasBaHus 3Toro pacteHusi — «Dotterblume», To oHO GykBanbHO O3Ha4aeT
KUBETOK, XEeNTblIn, Kak sidHbIn xentok» («Dotter» — «wkenTtok»). B cnosape MaBnosckoro npusoautcs
ewle odHO Ha3BaHue KanyxHuupbl — «Kuhblume» [11] — «KopoBui uUBeT», U 3TO Xe 3Ha4YeHue
3adukcupoBaHo B crioBape Hans [12], a B boTtaHuveckom cnosape 1960 r. nosBnseTcs ynoMuHaHne o
bonoTte: kKanyxHuua HasbiBaetcsa «Sumpf-dotterblume» [13], GykBanbHO «kenTbii 60NOTHbLIN LBETOK». O
3Mesix peyb He ugeT. OeduHnuma kanyxHuubl TakoBa: «Du bist zu heftig gewesen» — «Tbl Gbin
cnvwkom BenbinbumBy [nep. MH]. O3HOGMWWH nepeBoAWNT HeMeLKoe Ha3BaHWe HapOoAHbIM («3Mew-
TpaBa») M MeHsieT peduHuumio: «loBepb MHe, Munasi, 9 cam TO xe u4yBcTBylO». Ocrtaetcs

noraablBatbCA, Kakoe B3aMHOE YyBCTBO MOXXHO Bblpa3uTb Npu nomMoLim ((3Mel71-TpaBbI)>.

Kak yxe roBopvnochb Bbille, NMLb OKOJO TPETU HEMELKKOro TekcTa Obino nepeBegeHo O3HOOULLIMHBIM
6e3 M3MeHeHURn, ¢ ocTanbHbBIM MaTepuarnom OH nocTynan no cBoemMy ycMoTpeHuto. OH MOr 3aMeHsITb B
AedUHNLMAX OTAeNbHble CroBa, HO MOr MeHATb M camu geduHuumn. Tak, Hanpumep, B CTaTbe,
MOCBSILLEHHON NEPBOLIBETY MEOBEXbE YLLUKO, MEHSAETCA BCEro OOHO CMOBO, HO C HUM MEHSIETCS U CMbICH:
«Aurikel. Wie oft hat mir dein freundliches Auge gelachelt» — «MeaBexbe ywko. Kak yacto ynbibanuce
MHe TBoW npenecTHble rmasku!». B crnoBape [MaBnosckoro «freundlich» nMeeT HECKONbKO 3HaAYEeHWN:
«OPYXECKUIN, Opy>KentobHbIN, NackoBbIA, padyLHbIA, MWUMbIAY, «MPUSATHBIA, BECEMbIN», HO CUHOHUMBbI
3HaYeHNss «MUMbINY MNOACKA3bIBAKOT, YTO 3TO onpedeneHve He BHELWHOCTW, a MaHep. O3HOOMLWMWH
BblbMpaeT npunaraTenbHoe «MNpenecTHbIny, HO B pycckoM 4A3bike XIX B., MO maTtepuanam crosaps
B./.Jans, aTo onpegeneHve OTHOCUTCA UMEHHO K BHELUHOCTU: «MpenecTb» — «KpacoTa, Kpaca, 6aca,
MPUroXecTBO U MUITOBUAHOCTb, U3sllectBo» [14]. NepeHoC akueHTa ¢ MaHep Ha BHELUHOCTb O3HayaeT

cMeLleHne 3HadeHus U3 obnactu gpyx6bl B obnacte nobsu.

BbiBatoT crniyyamn, korga O3HOOUWLMH MeEHSAEeT 4YacTb AeduHMUMM, Yynpollasi BO3HMKALWLY nepeg
ynTaTenem kKapTuHy. Tak, Hanpumep, NepeBod cTaTbl «AMapunnncy 3BYYUT cregyllmm obpasom:
«Schoén erscheinst Du meinen Blicken, aber mein Herz bleibt kalt» — «[pekpacHon Tbl npeacTaeLlb
MOEeMy B30pYy, OOHAKo Moe cepAue ocTaeTtcs xonogHeiM» [nep. MH]. Y OsHobuwurHa: «Amapunna. Tbl
npekpacHa, HoO Moe cepue xonogHo». B nepeBoge octaeTcst KOHCTaTauus dakta, HO TepsaeTca Hamek
Ha NPOAOIKUTENBHOCTb OTHOLUEHUWW W MNOMbITKM Oambl NpuBredyb K cebe BHumaHve. B cratbe

«TronbnaH» O3HOOUWIMH ybupaeT meTtadopy: «Tulpe. Schonheit verblihety — «TwonbnaH. Kpacota
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otugeTtaeT™ [nep. MH]. ¥ OsHobuwwnHa: «Kpacota npoxoaut». OedumHnumns cTaHOBUTCA HENTparnbHON,
MeHee noaTuyHon. Cnyvam C pacTeHuMeM, U3BECTHbIM CErogHsi Kak KOpOBsiK, BecbMa mnobOonbITeH.
HapogHoe HasBaHMe «KOpOBSAK» eCTb B crioBape [ansi, u 0ObsCHAETCH OH KaK «uapckuid ckunetpy. B
cnosape [NaBnosckoro «Konigskerze», koTopoe BCTpeyaem B HeMeLKOM opurnHane O3HOOULLIMHCKOro
«Cenamay, onpeaensieTcsl U Kak «LapCKUin CKUMETP», U KaK «Ljlapckas ceeyvar». B noacTpoyHbIX cHOcKax
cBoero «Cenama» O3HOOMLIMH OObIMHO MPMBOAWUT BCE BapwaHTbl Ha3BaHWA pacTeHUs, KOTopble emy
N3BECTHbl, — Ha (PPaHLY3CKOM, HEMELKOM, PYCCKOM A3blkax, 006sA3aTenbHO Ha natbliHW. B cHocke K
ctatbe «Llapckasi cBeva» ecTb TONbKO NaTUHCKoe Ha3BaHue. Ecnn obpatutbes k crosapto [dans, To
OKaXXeTCs, YTO CNOBOM «KOpOBsiK» ODO3Hayanocb He TOMbKO pacTeHne ¢ 6naropodHbIM HEMELKUM
HasBaHMeM, HO M rpub noraHka, W, YTo eLle HenpusaTHee, NOYTN Takke 3By4YUT 0603HaYeHne KOpPoBLEro
nomeTta. MoxHo npeanonoxuTb, 4To O3HOOMLLMH BbiN BbIHYXKAEH BBECTU B 0OMXOA KarbKy C HEMELKOrO,
4YTOBbI M3bexaTb HEHYXHbIX accoumaumn. Hemeukuin TEKCT 3BYYUT criegyrowmm obpasom: «Deine Hand
und Dein Herz, und ich spotte jeder kdnigswirde» — «TBos pyka n TBoe cepaue [MHe B Harpagyl, v s
MOCTaBmMlo HU BO YTO NOOYHO KOPOHY (T.e. Koponesckun ctatyc)» [nep. MH]. O3HOOGULIMH NO Kakon-TO
MPUYMHE He MOBTOPWI MIPbl CrOB, KOTOpas nopoauna AedVHUUMIO B 3TOM CMOBapHOW cTaTtbe, U
BHYTPEHHSAS CBA3b OMpeaenseMoro n onpeaenexHus Hapywwunace: «Llapckas cseya. Otaaw MHe TBOHO

PYKy, OTAam MHe TBOe cepdue, U HAYTO B MUPE HE MPENbCTUT MEHS».

Kak YyXe roBopuiocCb Bbille, B TYpPEeLKOM A3blke LIBETOB Obinn

MPUHATBI 3HAYEHUd, 3anucaHHble B CTUXOTBOPHOM dhopme.
CyuiecTtBytoT nepeBobl TYPELKMX UCTOYHMKOB Ha HEMELKWN
W paHUy3CKUA A3blIKA, U NEPEBOAYUKN, €Cnn  MOrnu,
CTPEMUNNCE COXpaHuTb pudmy. Hanpumep, pedb mgeTr o
rmaumHTe: «Sundul — lkimiz bulbul» («'mauuHT — Mbl 06a
conosbu» [nep. MH]), «Nous exhalons en rossignols nos
plaintes» («Mbl cBOM nnay vM3gaem BMECTE C COJSIOBbEM»
[mep. MH]), «Siss mir die Klage der Nahtigalen, Soll uns’rer
Liebe Schmerz verhallen» («Cnapgka MHe >xanoba conosbs,

cTuxaet cepgedHas 6onb mosi» [mep. MH]) [15].

B Hemeukom opurmHane 18 crnoBapHbIX cTaTen copepXxaT

CTUXOTBOPHbIE TEeKCTbl — OT AOBYX OO0 4eTblpex CTpPOK.

Hanpwumep, nonyctpoda «Lilie (blaue). Vergiss mein auch in

der Ferne nicht,/ von wo ich mich zu Dir hinGber trAume» — 4 osopore sbnoxku aksapensio Hapucosas Gyker

o o M3 AHIOTUHBIX TNA30K W HE3a6yA0K, YTO MOMHO NOHWMaTE
«Jlunns adppukaHckas. He 3abbiBail MEHS B UYYXKON CTPAHE,/  wax nocnarie co srauennen: «dymaii 060 mie (aHioThHs
rnaskun) = He 3abbisail meHa (Hesabyaku)». Mo aksapensio
Otkyna A k Tebe crpemmntocb MeudTol» [Nep. MH], OB  wanucamo asycruume, koropoe ssnserca snurpadon
. . KO BCEMY TEKCTy: «\erstehts Du die geheime Bedeutung
3apudMoBaHHble CTpokM «Schneeglockchen. O, dass sie  zufinden/ wenn Liebe und Schichteinheit Blumen
Dir nimen» - «Y41Cbh NOCTUraTe COKPOBEHHBIE CMBICABI,f

ewig grinend bliebe/, die schone Zeit der jungen Liebe» — s userax sepaxars csou uyscrsa u muican» [nep.M.H.].
«[MoacHexHuk. O ecnu 6 OHOCTbL ANMNacb Be4YHO, NoboBb

usena 6bl 6eckoHeuHo» [nep. MH], yetsepoctume: «Heidekraut. Uber Wald und Thal/ (iber Felsen und
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Hohn,/ wirst erst Dein Liebchen/ Du wiedersehn» — «Bepeck. 3a ropoto nec,/ 3a yrecamun nagp,/ Beinget

Tebsa aHeck/ [leBa BcTpeyaTtby [nep. MH].

B nepeBoge O3HOOMLWIKMH CTapancs COXpaHWTb CaM MPUHUUMN CTUXOTBOPHOMW CTaTbW, XOTA He Bcerga
OocTaBaricsi TOUHbIA pasMep U cMmbich. Tak, 3HadeHWe Bepecka ObIo NnepeBeaeHo cneaywmnm obpasom:
«3a wWwymHon pekoto,/3a panbHern ropoto,/dpyr muneid, ¢ ToGOoK/ YBUXYCS A». YOayHOW BO BCEX
OTHOLLEHMSIX OKasdanack ctatbsi 0 MoxokeBenbHuke: «Wachholder. Um Mitternacht heim Steruenschein,/
werd ich in Deiner Nahe seyn» — «MoxokeBenbHMK. B nonHoub, Korga 3se3ga 6necHet,/ K Tebe TBOM
apyr Tavkom npuget» («B nomHoub npu ceeTe 3Be3g s Oyay psgoM ¢ tobony [nep. MH]). C gpyrown
CTOPOHBbI, MEXAY HEMELIKO U PYCCKON BEPCUSIMN CTUXOTBOPHOM AeddMHULUKM NonbiHM 6onbluast pasHuua
n B pasmepe n B dopme (pycckas Bepcus ABMAsSieTCA NONycTpodon, a Hemeukas ABYCTULLUEM):
«Wermuth. Wenn ich schlafe, traume ich von Dir,/ wach’ ich, bist nur Du Gedanke mir» — «[lonbiHb.
TBon 00pas, 3abbiBasicb CHOM, C MOCfedHen MbICnuio crnvBakoy («B cnagkmx cHax medtalo o Tebe,/

HasaBy Tbl cTana rpeson MHe» [nep. MH]).

MHTepeceH cny4dan NbBUMHOMO 3€Ba, KOTOPbIMA BbICTYNaeT noj HapoAHbIM Ha3BaHUEM «kabpen-TpaBay.
Hemeukoe vmMsa gaxe pUTMUMYECKU COBMagaeT C COBpPeMeEHHbIM pycckum: «Léwenmaul» — «JIbBUHbIN
3eB». OpHako Hemeukas geduHuumMs obbirpbiBaeT MNepByld YacTb HasBaHudA, «Loéwe» — «neB»:
«Schrecke mich nicht ab» — «He yctpawan mens» [nep. MH]. BeposiTHo, O3HOOULLNHY He MOKa3anocb
YMECTHbIM Takoe 3HadeHue B si3blke LIBETOB, M OH cO3fan cBoe, 0ObirpbiBasi BTOPYIO YacTb Ha3BaHwus,
«Maul» — «poT»: «Tbl 3Haewb TEMHOW poWM CBOA4; Tam nouenyn cBuaaHbs xget». Cambiv
YAVBUTENbHBIM 3HA4YeHMEM cHabxeHa kaneHgyna. B Hemeukom opurnHane TeKCT Npo3anyecKui:
«Ringelblume. Der bescheidenen Dulder erwartet ein glickliches Lohns» — «CkpoMHbI cTpaganey
oXuaaeT cyacTnmBon Harpagbl» [nep. MH], a B cBon «Cenam» O3HOOMLINH NomellaeT YeTBEepOCTULLME
n3 cBoero xe ctuxotBopeHust «lMouenyny» (1829): «lMouenyn meHsa, gesuua,/ MNouenyn meHs, gywa,/
Posa B wevkax 3aroputcs,/ bygelwwbs Bosoe xopolwa». BeposiTHO, 3T0 Ta camasi «c4acTnmBas Harpaga,

obelaHHas «CKPOMHOMY CTpadarnbLly», HO NpeanofioXUTb 3TO MOXHO, JNTULLb 3HaA U HEMELIKNIN TEKCT.

He Bce pacTeHuns Hemeukoro opuriHana sowwnm B O3HoOuwnHeknii «Cenamy». MNepeBogyumk He BKNOYMN
B CBOW CrnoBapb TO, YTO, BO3MOXHO, HE OTBeYano ero npeacrtaBneHusM O A3blke LBETOB, MOCKOSIbKY
MOrMO BbI3BaTb HEMpUATHblE accounaumm. MoxXHO NpeanonoXuTb, YTO He Bownu B «Cenam» xepyxa
necHas («Brunnenkresse»), nockonbKy oHa s4oBuTa, ocuHa («Espe») ns-3a nosepbs, uto Nyaa, npenas
XpucTa 1 0co3HaB CBOK BUHY, MOBecUrcs Ha Hew, ugeTHas («Blumenmohn») u kopmoBas («Grinkohl»)
Kanycta B CUMy CBOEW Manon MO3TUYHOCTU. HeMeuknin opurmHan oTnMyaeTcs TeM, YTO nogdvac B HEM
MCMONb3YIOTCA pasHble BWAbl OOHOMO W TOrO Xe PacTeHus, Hanpumep, TpU BMAA CUMPEHN — CUPEHb
Genas, nunosas n nepcuackas. O3HOOULWIMH OCTaBNAET TOMbKO OAWH BUO — MWMOBYID CUPEHb, He

YKa3biBasd, Bripo4em, ee LBeT.

YT1o KacaeTcsl Tex HeMeLKUX pacTeHWU, KoTopble He Oblfv BKMOYEHblI B O3HOOULLNHCKMI «Cenamy, nux

onpedenieHnst GbINyM MpUNMUCaHbl YacTU pacTeHWUi, KoTopyl JoGaBun nepeBoguuk. MHorga noruka
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nepeHoca gedvHULMM OOBOMBHO MOHATHA. Tak, Hanpumep, B HEMELKOM «f3blke LIBETOB» HaxXogum
«Papyrus, (Papierblume). Ich lasse mir alles gefallen» — «A Bcem goBoneH [co Bcem cmupuncs]» [nep.
MH]. «Papyrus» nepeBoantca kak «[pacTeHune] nanupyc», a «Papierblume» wumeeT 3HauyeHus
«cyxouBeT, ByMaxHbIn UBET, GeccMepTkM, CONMOMEHHbIN uBeT» [16], TO ecTb HMKaK He CBs3aH C
nanupycom-pacteHveM. B pycckom s3bike cBoero BpemeHn O3HOOWWNH HaxoaWuT pacTeHue, UMetoLlee
TO XXe Ha3BaHue — «ByMakHbIN LBET», HO HW K NanuMpycy, HKU k Bymare oHO OTHOLLIEHUSI HE UMeeT. JTO
Bacunek, HasbiBaembl, cornacHo O3HOOULIKMHY, He TOMbKO «OyMaXkHbIM», HO elle U «IOCKYTHbIM
uBeToM». COOTBETCTBEHHO, «ByMaXkHbIN LBET»-Bacunek nonyyvaeT geduHULMIO «BymMaXKHOro uBeTax-

nanupyca: «MHe Bce HpaBuUTCs».

Mpun Bcew ee pacnpocTpaHeHHOCTH B Poccum psbuHa, unu pssdbuHoBasa BeTBb («Eb[e]reschenzweigy), He
Bowrna B «Cenam». B repmaHckon mucponormm psbuHa Obina gepesom Topa, Gora rpoma u Gypu, u
OTrOMOCKN HapOOHbIX MOBEPUIA HaLLNM CBOE BblpaxeHne B ee gedmHnumnn: «Verzage nicht, wenn das
Leben stirmt» — «He yHbIBaW, korga xu3Hb naet [Ha Tebs] rposon» [nep. MH]. B pycckon kynbType
Takux accoumauun c pabrHom HeT, TeM He MeHee, O3HOBULLNH coXpaHun 3Ty AeUHULMIO 1 Hawern Ans
Hee nogxoAsliee onpegenseMoe CroBO — MANOPOTHUK Y)KOBHUK OOLIKHOBEHHbINA, UMEIOLLMIA HApOoaHOe
Ha3BaHVWe «3MeWHbIN A3blk». YenoBek BMOUT 3MeWHbIA A3blK TOrga, Koraa 3Mes Ha Hero Hanajaer,
noaToMy gevHuLns psiOUHbI B MPUINOXKEHUN K Y)XXOBHUWKY BMOSHE akTyarnbHa: «He yHbiBal, ecnm XnsHb

TBOA 3N0nony4yHar».

B HemeukoM opurnHane BCTpevaeTcs Tpu BuMaa repaHu, Ho O3HOGWWNH MO CBOEMY OOLIKHOBEHWUIO U3
Tpex pacTeHuin BblOMpaeT OZHO, NMPUYEeM OfHa U3 ABYX OCTaBLUMXCSH AeUHULUA HEe WUCMNOMNb3yeTcs.
MocnegHas aeyHUMLMA OTHOCUTCH K JIMMOHHOM, MM AOywucTour, repann («Citronengraniumy), 3anax
KOTOpPOW HamnoMWHAeT OAHOBPEMEHHO 3anax po3bl, MATbl U NuMoHa: «Fihlst Dn nichts flr mich?» —
«Heyxenu Tbl KO MHe HUYero He ncnbiTbiBaelwb?» [Nep. MH]. O3HOGULLIMH NepeHocUT ee gedbnHNLNIO Ha
apyroe pacteHvne — «b6oropoAckylo TpaBy», KOTOpasi M3BECTHa Kak TMMbsH, Unu 4abpeu, pacTeHue,

TaKkKe nmeroLlee CUMbHbIN, ﬂpMﬂTHbIIZ 3anax: «Y»e nn Tbl HAYEro KO MHe He ‘-IyBCTByeLLIb?».

O3HOOMWNH BBOAMT B cBOM «Cenamy» HOBble pacTeHUs M CO34aeT AN HUX HOBble AeUHULNN.
MockonbKy cnoBapHble CTaTbM COMPOBOXAAKTCA NOCTPAHUYHBIMU CHOCKaMU, CoaepXaLLMMn N3BECTHbIE
nepeBoaYMKY HapOAHble Ha3BaHWSA, a TakkKe Ha3BaHUA Ha WHOCTPAHHBbIX SA3blkax, TO WUHOrAa MOHATb,
noyemy BO3HMKNA Ta WM MHas OeUHULUSA, MOXHO, OPUEHTUPYSACbL HE HA OCHOBHOE Ha3BaHWe, a Ha
0ob6aBoyHyl0 MHopMaumio. Tak, criydal € «aHrenb4ukoM» («AHrenvka, Asrunb, CHbITb. Angelicay)
OOBOJIbHO NpocT — 06 aHrene MoOXHO ckasaTb: «Bce B Tebe npekpacHo». A moyemy pacTeHue noj
HasBaHveM «begpeHeu» MONy4nno AedPUHMLMIO: «BraxeH, KTO M3 4Yallu XU3HM MbeT TONbKO OOHWU
pagoCcTu», MOXHO MOHATb, €CNN 3HaTb, YTO Y HEro €CTb elle OOHO Ha3BaHue — «valHuuax». OuBana
OAHOMETHAS WM3BECTHA MO HApOAHbIMM Ha3BaHUSIMU  «30MsiHKa» W «nenensHka», MnoaTtomy ee
aeduHnumMa cooTBeTcTBYeT oboum: «Tak wcnenenunocb Moe cepgue». CosgaHne HeKoTopbIX
aeuHmumn TpebyeT M XKM3HEHHOro onbiTa, U 3HaHWA BoTaHukK. Tak, B AedUHULUN U3BECTHOW BCEM

«MaTb-N-Ma4vnxm» cnunncb N npencrtaBneHnA 00 OTHOLUEHUM K OETSM pOﬂ,HOVI n HepO,CI,HOIZ MaTepeﬁ nB
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TO Xe BPEMsi OLLyLleHMe OT NIMCTKA pacTeHusl, OfHa CTOPOHa KOTOPOro rnagkas u xonogHas, a gpyras
BOpCUCTasi M MOTOMY Kaxyllasica Tennon: «Yero OormkeH oxupatb s, NOOGBM MAM XOMOAHOCTU?».
O3HOOMWNH He 3abblBaeT M rMaBHbIA MPUHUMN cenaMoB — pudmoBaHHble AeduHUUMKU. PacTeHue,
N3BECTHOE NoA HapoAHbIM Ha3BaHWEM «3raToOBMACY, COMPOBOXAAETCHA CNeyloLwuM YeTBEPOCTULLMEM:
«AX, kyapu pycele TBon/ Co MHoI He paccTatoTtcst;/ OHu, Kak y camon nmo6su,/ B npenectHbIX KonbLax

BbHOTCA».

«Cenam» O3HOOMLWMHA oTnMYaeT elle opgHa 4vepTa. Co3HaBasi, YTO OpUrMHaN COLEPXUT HeKoTopble
Aetanu, ykasbiBalolme Ha ero NpuHaanexHoCTb K HEMELKOW KynbType U BO3HWKHOBEHWe B 'epmaHuu,
nepeBoguMK JOOaBnSeT B CBOM TEKCT CMOBAapHbIE CTaThU, NOOyxpawLme yitatens gymate o Poccun.
Hanpwumep, «Eichenlaub. Deutsches Madchen, begliicke den Mann, dessen Stirn auch keine Lorbeeren
zieren» — «[lyboBasi BeTBb. Pycckas geByluka, OCHaCTNMBb HOHOLLY, XOTS Ha rofioBe ero U HeT BeHKa
naBpoOBOro» (B opurMHane «Hemeukasa gesyuwka»). Mnu «Rittersporn. O die deutsche Treue ist nicht
mehr» («Pbinapckue wnopsl. O, Hemeukon BepHocTn 6onblue HeT» [nep. MH]) — «KaBanepckue wnopel.
Ectb Pycckas pobnectb; Ho rae Pycckoe nNOCTOAHCTBO?», rOe «BEPHOCTb» COOTHOCUTCA C
«MOCTOSIHCTBOMY», @ PbILapCcKne LUMOpPbl 3aMEHSIOTCA Ha «KaBanepckuey», TO eCTb npuHagnexaiime
BOEHHOMY BoobOLle. WM KOHTpacT HeBecenoro yTBepXAEHUst C npunaraTefibHbIM «KaBanepckumny

CTaHOBUTCH OCTPee NoTOMY, YTO «KasBanep» — «No4YeTHOe Npo3BuLLe conaarta soobuie» [17].

O3HobuWwMHCKU «Cenamy SBMSeTCS OAHUM M3 peaKux NPou3BedeHWI, NOCBSALLEHHbIX A3bIKY LIBETOB Ha
PYCCKOM $13blKEe, MOCKOMbKY B TEYEHWEe AOMroro BpeMEHW, MpakTudecku o koHua XIX B., untaTtenw,
KOTOpbIX MNpuBrieKkana 3aTa Tema, YAOBNETBOPSANMCbL MNOAOOHBIMKM NPOM3BEAEHUSAMU B OpUrMHare.
Wutepec Os3HOGMWMHA K BOCTOYHbIM SA3blkaM, Moga Ha BocTok B pycckow nuTepartype, BOCTOYHast
BEPCUS BO3HMKHOBEHUSA SA3blka LBETOB CYACTNMBO COBManvM U MPUBENU K CO34aHMIO Mpou3BedeHus,
KOTOpOE SBNSEeTCS CKopee He NepeBodoM B COBPEMEHHOM CMbICMe CroBa, a nepepaboTkon HEMELKOro
opurmHana ¢ ydetom ocobeHHocTen pycckon kynbTypbl 20-30-x rr. XIX B. B npegenax ogHoro
npovsBefeHNsa MOXHO YBUAETb M TOYHbIA NepeBoa, U nepefenkn TekcTa, U co3gaHne HOBOro TEKCTa B
COOTBETCTBMM C MNpUHLMNAMK, 3anoXeHHbIMW B opurnHane. PesynbTatom nepeBoavyeckux U
noatTuyeckmx TpygoB O3HOOMLIMHA cTan TEKCT MO MPOUCXOXOEHMIO HEMELIKMIA, MO KONOPUTY BOCTOYHbIN,

HO, B OOLLEM U LEenom, nplea,u,nemau.Ml?l pyCCKOVI KyrnbType CBOEro BpeMeHun.
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UDC 821.161.1

Nenarokova M.

THE “SELAM” BY DMITRIJ OZNOBISHIN: THE CULTURAL DIALOGUE
BETWEEN EUROPE AND THE EAST

Abstract. The language of flowers is a system of symbols (flowers) one can use to express various
feelings, e. g., those of friendship, gratitude, love etc. As a cultural phenomenon, the language of flowers
is complex. It has many sources, both European and Eastern ones. Around the turn of the XVllith
century the language of flowers was an acknowledged fact of the Russian culture. Dmitrij Oznobishin, a
poet and a translator from many languages, published a book, titled “The Selam, or The Language of
Flowers” (1830). Though the book seems to be Eastern in character, and one of the epigraphs is taken
from an Arabian book, the dictionary of the language of flowers has no relation to the Arabian literature.
It is based on the German original “Die Blumensprache”. As the original refers to the German culture, the

translator had to introduce the realia of the Russian culture instead.

Key words: language of flowers, flower as a symbol, European culture, cultural phenomenon, Russia.
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